
1 שיר השירים LIED DER LIEDER - CANTICUM - (Das Hohelied)

Das brüderliche Haupt und seine Liebe
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י � 1. ֤י מִ  

MI´»
wer

-

מִי
pn.?

�摘 ֙ךָ  ְךָ֙נ ֶנְךתּ יִ �  
JiTäNKh´≠

er gibt dich
-

נתן
ka.ft.3ms

ך
sf.2ms

ח �  ֣ח ��אָ ְךָ֙כּ  
Kö´Ch»

wie Bruder
als Bruder

כְּ
pk.pp

אָח�
ms

י �  ֔י לִ  
LI´≠

zu mir
-

לְ
pk.pp

י
sf.1s

ק �  ֖ק �נֵ  י �ו
JONe´Q≠

Säugling der
Saugender der

ינק
ka.pt.ms.[cs]

י �  ֣ח ��דֵ ְךָ֙שׁ  
SchöDe´»

Brüste der
~welche-Genüge der

שַׁד��
md.cs

י �  ֑י ��מִּ  אִ
MI´≠

Mutter meiner
-

אֵם
fs.cs

י
sf.1s

֤י ךָ  ֲךָא ְךָ֙מצָ ֽמְֶנְךא  
MZKh´»

ich finde dich
-

מצא
ka.ft.1s

ך
sf.2ms

�摘 ֙ץ  ַחבח �ו  
BhaChU´Z≠

in dem Draußen
in dem Draußigen

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ח�וץ�
ms

֔י ךָ  ְךָ֙ק � ֣ח ��שָּׁ ֶנְךא  
SchQöKh´≠

ich küsse dich
ich ~tränke/~rüste dich

נשׁק
ka.ft.1s

ך
sf.2ms

ם ��  ֖ק �ַחגּ  
Ga´M≠

auch noch
-

גַּם
pk.cj

ֹאלא־   
Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

  ֥וּבוזוו  יָ �
JBhU´ŞU»

sie missachten
sie ~plündern

בוז
ka.ft.3mp

י �׃  ֽמְלִ  
LI´≠

zu mir
-

לְ
pk.pp

י
sf.1s
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�� ֗ךָ 2. ֲךָג ֽמְהָ ְךָ֙נ ֶנְךא  

NHGKh´≠
ich führe dich

-

נהג
ka.ft.1s

ך
sf.2ms

�� ֛ךָ  ֲךָא י � ֽמְבִ ֲךָא  
BhIKh´≠

ich bringe dich
ich mache kommen dich

בוא
hi.ft.1s

ך
sf.2ms

ֶנְךאל־   
L-»
zum

-

אֶל
pk.pp

י �ת  ֥וּבֵּ  
Be´T»

Haus der
-

בַּיִת
[na].ms.cs

י �  ֖ק �מִּ  אִ
MI´≠

Mutter meiner
-

אֵם
fs.cs

י
sf.1s

י �  נִ ֑י ��דֵ ְךָ֙מּ ַחל ְךָ֙תּ  
TöLaMöDe´NI≠

du belehrst mich
-

למד��
pi.ft.2ms

נִי
sf.1s

�摘 ֙ךָ  ְךָ֙ק � ְךָ֙שׁ ַחא  
SchQöKh´≠

ich mache tränken dich
ich mache ~küssen/~rüsten dich

שׁקה
hi.ft.1s

ך
sf.2ms

ן   יִ � ֣ח ��יַּ ֣יִן ַח מִ  
MIja´JiN»

vom Wein
-

מִן
pk.pp

יַיִן
ms

ַחק �ח �  ֔י ֶנְךר  הָ
HRä´QaCh≠

die Würzung
-

הַ
pk.at

רֶקַח�
ms

י �ס  ֖ק �סִ ֲךָע  מֵ
MeSI´S≠

vom Most vom
-

מִן
pk.pp

עָסִיס
ms.cs

י �׃  ֽמְנִ ֹאמּ  רִ
RiMoNI´≠

Granatfruchtenden * meinem
Granatfrucht/~Erhöhten meinem

רִמּוֹן
ms.cs

י
sf.1s
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.3  �摘 ֙ו ֹאמאל ְךָ֙שׂ  

SsöMo°LO´≠
Linke seine
Linker seiner

ֹמאל שְׂ
ms.cs

ו
sf.3ms

ַחח �ת  ֣ח ��ַחתּ  
Ta´ChaT»

unter
anstatt

תַּחַ�ת
pk.pp|na

י �  ֔י שִׁ ֹארא  
Ro°SchI´≠

Haupt meinem
-

ֹראשׁ
ms.cs

י
sf.1s

ו  ֖ק �נ י �מִי � ֽמְוִ  
WIMINO´≠

und Rechte seine
-

וְ
pk.cj

יָמִין
mfs.cs

ו
sf.3ms

י �׃  נִ ֽמְקֵ � ְךָ֙בּ ַחח � ְךָ֙תּ  
TöChaBöQe´NI≠

sie umarmt mich
sie verschränkt mich

ח�בק
pi.ft.3fs

נִי
sf.1s
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י � 4. ְךָ֙עתִּ ֥וַּחבּ ְךָ֙שׁ  הִ
HiSchBa´˜TI»

machte schwören ich
machte beschwören ich

שׁבע
hi.pe.1s

֖ק �ֶנְךכם ��  ְךָ֙ת ֶנְךא  
TKhä´M≠
ÄT euch

-

אֵת
pk

כם
sf.2mp

ות  ֣ח ��נ ְךָ֙בּ  
BöNO´T»

Töchter von
zu bauen

בַּת|בנה
[na].fp.cs|ka.if.[cs]

֑י ��לם ��  ִָ ְךָ֙י �רושָׁ  
JöRUSchL´iM≠
JöRUSchaLa´iM

ü:Zielseiender Friede

ִלַם יְרושָׁ
na

ַחמה־   
MaH-»
was*

-

מָה
pn.?

  ׀  י �רו ֧ירוּעִ  תָּ
T˜I´RU≠

ihr lasst erwecken
ihr macht ~zur Stadt

עור
hi.ft.2mp

ַחמה־  ֽמְו  
UMaH-»

und was*
-

וְ
pk.cj

מָה
pn.?

  �� ֛רו ְךָ֙ר ֹאע ֽמְ ְךָ֙תּ  
TöÕRöRU´≠

ihr erweckt
ihr leg t bloß / ermuntert

עור
pi1.ft.2mp

ֶנְךאת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ה  ֖ק �בָ ֲךָה ַחא  הָ
HHBh´H≠

die Liebe
die ~Ur-Gewährung

הַ
pk.at

ֲבָהבָה אַ
fs

֥וַּחעד   
Ã´D»

bis zu 
-

עַד��
pk.pp, ms

ץ׃  ֽמְפָּ ְךָ֙ח � ֶנְךתּ ֶנְךשׁ  
SchäTäChP´Z≠

welchem sie Gefallen ha t
-

שַׁ
pk.rl

ח�פץ�
ka.ft.3fs
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י � 5. ֣ח ��מִ  

MI´»
wer

-

מִי
pn.?

ֹאזואת  ֗ ��  
Şo´°T≠
diese

-

זֶה
aj.fs

�摘 ֙ה  ֹאעלָ  
ÕL´H≠

Hinaufsteig ende
-

עֹלָה|עלה
fs|ka.pt.fs

 מִן ־ 
MiN-»

von
-

מִן
pk.pp

ר  ֔י בָּ ְךָ֙ד ַחהמִּ  
HaMiDB´R≠

der Wildnis*/Stacheligen
dem ~Wortenden

הַ
pk.at

מִדְ��בָּר
ms

ֶנְךק �ת  ֖ק �ֶנְךפּ ַחר ְךָ֙ת  מִ
MiTRaPä´QäT≠

sich herausreißend
-

רפק
ht.pt.fs

ַחעל־   
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

הּ   ֑י ��דָ  דו
DOD´H≠

Freund ihren
Onkel ihren

דוֹד��
ms.cs

ה
sf.3fs

ַחח �ת  ֤י ַחתּ  
Ta´ChaT»

unter
anstatt

תַּחַ�ת
pk.pp|na

�摘 ַ֙חח �  ֨וּחַפּו ַחתּ ַחה  
HaTaPU´aCh≠

dem Apfler
dem Blasenden

הַ
pk.at

תַּפּווחַ�
ms

י �ךָ  ֔י תִּ ְךָ֙ר ַחר ֽמְעו  
˜ORaRTI´Kh≠

erweckte ich dich
leg te bloß / ermunterte ich dich

עור
pi1.pe.1s

ך
sf.2ms

  ה מָּ שָׁ
Sch´MH≠
dort wärts

~Namen wärts

שָׁם
pk.av

ה
drH

ְךָ֙תךָ  ֣ח ��ַחל ְךָ֙בּ  חִ �
ChiBöLa´TKh»

umstrickte sie dich
umkrampfte sie dich

ח�בל
pi.pe.2fs

ך
sf.2ms

ֶנְךמּךָ  ֔י   אִ
Mä´Kh≠

Mutter deine
-

אֵם
fs.cs

ך
sf.2ms

ה  מָּ ֖ק �שָׁ  
Sch´MH≠
dort wärts

-

שָׁם
pk.av

ה
drH

ה  ֥וּלָ ְךָ֙בּ  חִ �
ChiBöL´H»

umstrickte sie
~pfändete sie

ח�בל
pi.pe.3fs

ְךָ֙תךָ׃  ֽמְַחד ְךָ֙י �לָ  
JöLDa´TöKh≠

gebar sie dich
-

ילד��
ka.pe.3fs

ך
sf.2ms
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י � 6. נִ ֨וּחַמֵ י �  שִׂ

SsIMe´NI»
lege mich

-

שׂים
ka.!.ms

נִי
sf.1s

ם ��  ֜ם �תָ ֽמְַחכח �ו  
KhaChOT´M≠
wie das Siegel

als das Siegel

כְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ח�וֹתָם
ms

ַחעל־   
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

�� ֶ֗נְךבּךָ   לִ
LiBä´Kh≠

Herz deines
-

לֵב
ms.cs

ך
sf.2ms

�摘 ֙ם ��  ֽמְַחכּח �ותָ  
KaChOT´M≠

wie das Siegel
-

כְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ח�וֹתָם
ms

ַחעל־   
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

ֶנְךעךָ  ֔י  ְךָ֙זורו  
ŞöRO´Kh≠

Arm deinen
Säenden deinen

זְרוֹעַ
fs.cs

ך
sf.2ms

י �־  ֽמְכִּ  
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ה  ֤י זָּ ַחע  
ÃŞ´H»
stark

-

עַזָּה
na, aj.fs

�摘 ֙ת  ֶנְךו ֨וּחַמָּ ַחכ  
KhaM´WäT≠
wie der Tod

-

כְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

מָוֶת
ms

ה  ֔י בָ ֲךָה ַחא  
HBh´H≠

Liebe
~Ur-Gewährung

ֲבָהבָה אַ
fs

ה  ֥וּשָׁ  קָ �
QSch´H»

hart
-

קָשֶׁה
aj.fs

֖ק �אול  ְךָ֙שׁ  כִ
KhiSch°O´L≠

wie Schö°O´L*
ü:Fraglicher 

כְּ
pk.pp

שְׁאוֹל
mfs

ה  ֑י ��אָ ְךָ֙נ  קִ �
QiN´H≠

Eifer
~Erwerben

קִנְאָה
fs

  ֶנְךפי �הָ ֕יהָ  ְךָ֙רשָׁ  
RöSchPhä´JH≠

Funkensprühenden ihre
-

רֶשֶׁף��
mp.cs

ה
sf.3fs

י �  ֕יהָ פֵּ ְךָ֙שׁ  רִ
RiSchPe´≠

Funkensprühende des
-

רֶשֶׁף��
mp.cs

שׁ  ֖ק �אֵ  
´Sch≠

Feuers
-

אֵשׁ
mfs.[cs]

ה׃  ֽמְיָ � ְךָ֙ת ֶנְךב ֥וֶּנְךה ְךָ֙ל ַחשׁ  
SchaLHäBhäTJ´H≠

Feuerlohe JaHs
~welche-Lohende JaHs

שַׁלְהֶבֶתְיָה
fs

 a:Fragereich {mf}
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֣ח ��ַחמיִ �ם �� 7.  

Ma´JiM»
Wasser

-

מַיִם
md

י �ם ��  �� ֗בִּ ַחר  
RaBI´M≠

viele
meisterhafte

רַב|רַבִּים
aj.mp|na.mp

ֹאלא  ֤י   
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

  �摘 ֙ו ְךָ֙כל ֽמְי �ו  
JUKhöLU´≠

sie können
sie vermögen

יכל
ka.ft.3mp

֣ח ��בּות  ַחכ ְךָ֙ל  
LöKhaBO´T»

zum Auslöschen von

-

לְ
pk.pp

כבה
pi.if.[cs]

ֶנְךאת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ה  ֔י בָ ֲךָה ַחא ֽמְהָ  
HHBh´H≠

der Liebe
der ~Ur-Gewährung

הַ
pk.at

ֲבָהבָה אַ
fs

֖ק �רות  ְךָ֙נהָ  ו
UNöHRO´T≠
und Ströme

-

וְ
pk.cj

נָהָר
mp

ֹאלא  ֣ח ��  
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

  ֑י ��פוהָ ְךָ֙ט ְךָ֙שׁ  יִ �
JiSchThöPhU´H≠

sie überspülen* sie
-

שׁטףף��
ka.ft.3mp

ה
sf.3fs

 אִם ��־ 
M-»

wenn
-

אִם
pk.cj

ן   ֨וּחַתֵּ יִ �  
JiTe´N»

er gibt
-

נתן
ka.ft.3ms

י �שׁ  ֜ם �אִ  
°I´Sch≠
Mann

~Ur-Seiender

אִישׁ
ms.[cs]

ֶנְךאת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

 כָּל־ 
KL-»
alles

-

כֹּל
[na].ms.[cs]

֤י הון    
HO´N»

Vermögen des
-

הוֹן
ms.[cs]

  �摘 ֙ו י �ת  בֵּ
BeTO´≠

Hauses seines
-

בַּיִת
ms.cs

ו
sf.3ms

ה  ֔י בָ ֲךָה ַחא  בָּ
BHBh´H≠

in der Liebe
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ֲבָהבָה אַ
fs

וזו  ֖ק �בּ  
BO´Ş≠

zu missachten
zu ~plündern

בּוז
ka.if

  ֥וּבוזוו  יָ �
JBhU´ŞU»

sie missachten
sie ~plündern

בוז
ka.ft.3mp

ֽמְלו׃   
LO´≠

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms
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Die Darstellung der Brüderin und der Braut
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֥וּח �ות 8.  אָ

ChO´T»
Brüderin

-

אָח�וֹת
fs

  �摘 ֙ו נ ֨וּחַלָ  
L´NU≠
zu uns

-

לְ
pk.pp

נו
sf.1p

ה  ֔י נָּ ַחט ְךָ֙ק �  
QöThaN´H≠

kleine
-

קָטָףן
aj.fs

֖ק �ַחדיִ �ם ��  ְךָ֙ושָׁ  
WöSchDa´JiM≠

und Brüste
und Doppelbrust

וְ
pk.cj

שַׁד��
md

י �ן   ֣ח ��אֵ  
´N»
keine

-

אַיִן
pk.av

הּ   ֑י ��לָ  
L´H≠
zu ihr

-

לְ
pk.pp

ה
sf.3fs

ֽמְַחמה־   
MaH-»

was
-

מָה
pn.?

�摘 ֙ה  ֶנְךשׂ ֲךָע ַחנּ  
NaSsä´H≠

wir werden tun
-

עשׂה
ka.ft.2p

  נו ֔י תֵ ֹאח � ֲךָא ַחל  
LaChoTe´NU≠

zu Brüderin unserer
-

לְ
pk.pp

אַח�וֹת
fs.cs

נו
sf.1p

ום ��  ֖ק �יַּ ַחבּ  
BaJjO´M≠

in dem Tag
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

יוֹם
ms.[cs]

ַחבּר־  ֻבַּד ְךָ֙יַּ ֶנְךשׁ  
SchäJjöDuBaR-»

welchem es gewortet wird
welchem er bewortet wird

שַׁ
pk.rl

ד��בר
pu.ft.3ms

הּ ׃  ֽמְבָּ  
B´H≠
in ihr

-

בְּ
pk.pp

ה
sf.3fs
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 אִם ��־ 9.

M-»
wenn

-

אִם
pk.cj

ה  ֣ח ��מָ  ח �ו
ChOM´H»

Mauer
~Erhitzte

ח�וֹמָה
fs

י �א  ֔י הִ  
HI´°≠

sie
-

הִיא
pn.in.3fs

ה  ֥וֶּנְךנ ְךָ֙ב נִ  
NiBhNä´H»

wir erbauen
-

בנה
ka.ft.1p

  ֖ק �ֶנְךלי �הָ  עָ
Lä´JH≠

auf ihr
-

עַל
pk.pp

ה
sf.3fs

ַחרת  י � ֣ח ��טִ  
ThI´RaT»

Umreihung von
-

טִףירָה
fs.cs

ֶנְךסף   ֑י ��כָּ  
K´SäPh≠

Silber
~Ersehntem

כֶּסֶף��
ms

ְךָ֙ואִם ��־   
WöM-»

und wenn
-

וְ
pk.cj

אִם
pk.cj

ֶנְךלת  ֣ח ��ֶנְךד  
Dä´LäT»

Tür
-

דֶלֶת
fs

י �א  ֔י הִ  
HI´°≠

sie
-

הִיא
pn.in.3fs

֥וּצור  נָ  
NZU´R»

wir umdrängen
wir ~umfelsen

צור
ka.ft.1p

  ֖ק �ֶנְךלי �הָ  עָ
Lä´JH≠

auf ihr
-

עַל
pk.pp

ה
sf.3fs

ַחח �  ֥וּלו  
LU´aCh»

Getäfel von
Tafel von

לוחַ�
ms.[cs]

ֶנְךרזו׃  ֽמְאָ  
´RäŞ≠
Zeder

~Ur-Geheimnis {ar} 

אֶרֶז
ms

 a:~Ur-Magerer

Zwei Weinberge
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.1

י � 0 ֣ח ��נִ ֲךָא  
NI´»

ich
-

ֲבָאנִי
pn.in.1s

ה  ֔י מָ  ח �ו
ChOM´H≠

Mauer
~Erhitzte

ח�וֹמָה
fs

֖ק �ַחדי �  ְךָ֙ושָׁ  
WöSchDa´J≠

und Brüste meine
und ~Dahinraffen meine

וְ
pk.cj

שַׁד��
md.cs

י
sf.1s

֑י ��לות  ְךָ֙גדָ ַחכּמִּ  
KaMiGDLO´T≠
wie die Türme

wie die ~Großgewordenen

כְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

מִגְדָל
mp

זו  �� ֛אָ  
´Ş≠
dann

damals

אָז
pk.av

י �תִי �  ֥וּיִ �  הָ
HJI´TI»

wurde ich
-

היה
ka.pe.1s

י �ו  ֖ק �נָ י � ְךָ֙בעֵ  
BhöN´W≠

in Augen seinen
in Gequellen seinen

בְּ
pk.pp

עַיִן
mfd.cs

ו
sf.3ms

ת  ֥וּאֵ ְךָ֙צ ְךָ֙כּמו  
KöMOZö´T»

wie Findende
-

כְּ
pk.pp

מצא
ka.pt.fs

ֽמְלום ��׃   שָׁ
SchLO´M≠

Frieden
-

שָׁלוֹם
ms
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ֶנְךרם �� 1 ֣ח ��ֶנְךכּ  
Kä´RäM»

Weinberg
-

כֶּרֶם
ms.[cs]

ה  ֤י יָ �  הָ
HJ´H»

wurde er
-

היה
ka.pe.3ms

�摘 ֙ה  ֹאמ ְךָ֙שׁלֹמ  לִ
LiSchLoMo´H≠

zu SchöLoMo´H
ü:Friedender

לְ
pk.pp

שְׁלֹממֹה
na

ַחעל  ֣ח ��ַחב ְךָ֙בּ  
BöBha´ÃL»
in Ba´ÃL

ü:Eigner

בְּ
pk.pp

בַּעַל
ms.cs

֔י מון    הָ
HMO´N≠
HaMO´N

ü:Getümmel

הָמוֹן
[na].ms.[cs]

֥וַּחתן   נָ  
NTa´N»
gab er

-

נתן
ka.pe.3ms

ֶנְךאת־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ֶנְךרם ��  ֖ק �ֶנְךכּ ַחה  
HaKä´RäM≠

den Weinberg
-

הַ
pk.at

כֶּרֶם
ms

י �ם ��  ֑י ��רִ ְךָ֙ט ֹאנּ ַחל  
LaNoThöRI´M≠

zu den Wahrenden
-

לְ+הַהַ
pk.pp+pk.at

נטףר
ka.pt.mp

י �שׁ  �� ֛אִ  
°I´Sch≠
Mann

~Ur-Seiender

אִישׁ
ms.[cs]

א  ֥וּבִ יָ �  
JBhi´°»

er bringt
er macht kommen

בוא
hi.ft.3ms

ו  ֖ק �י � ְךָ֙ר ְךָ֙בּפִ  
BöPhiRJO´≠

in Frucht seiner
-

בְּ
pk.pp

פְּורִי
ms.cs

ו
sf.3ms

ֶנְךלף   ֥וֶּנְךא  
´LäPh»

tausend
-

אֶלֶף��
car.ms.[cs]

ֶנְךסף ׃  ֽמְכָּ  
K´SäPh≠

Silber
~Ersehnten

כֶּסֶף��
ms
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י � 2 ֥וּמִ ְךָ֙ר ַחכּ  
KaRMI´»

Weinberg meiner
כֶּרֶם

ms.cs
י

sf.1s

י �  ֖ק �לִּ ֶנְךשׁ  
SchäLI´≠

welcher zu mir
שַׁ

pk.rl
לְ

pk.pp
י

sf.1s

י �  ֑י ��נָ ְךָ֙לפָ  
LöPhN´J≠

zu Angesichtern meinen
לְ

pk.pp
פָּונֶה

mfp.cs
י

sf.1s

ֶנְךלף   ֤י ֶנְךא  הָ
H´LäPh»

die tausend
הַ

pk.at
אֶלֶף��

car.ms

  �摘 ֙ךָ ְךָ֙ל  
LöKh´≠

zu dir
לְ

pk.pp
ך

sf.2ms

ֹאמה  ֔י  ְךָ֙שׁלֹמ  
SchöLoMo´H≠

SchöLoMo´H 
שְׁלֹממֹה

na

֖ק �ַחתיִ �ם ��   ומָא
UM°Ta´JiM≠

und zweihundert/doppelhundert
וְ

pk.cj
מֵאָה

car.fd

י �ם ��  ֥וּרִ ְךָ֙ט ֹאנ ְךָ֙ל  
LöNoThöRI´M»

zu Wahrenden
לְ

pk.pp
נטףר

ka.pt.mp

ֶנְךאת־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

ו׃  ֽמְי � ְךָ֙ר  פִּ
PiRJO´≠

Frucht seine
פְּורִי

ms.cs
ו

sf.3ms

 ü:Friedender

Zusprüche des Freundes und der Braut
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ֶנְךבת 3 ֣ח ��ֶנְךשׁ ַחהיַּו  
HaJjOSchä´BhäT»

die Sitzhab ende
-

הַ
pk.at

ישׁב
ka.pt.fs

י �ם ��  �� ֗נִּ ַחגּ ַחבּ  
BaGaNI´M≠

in den Gärten
in den ~Umschützten

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

גַּן
mfp

י �ם ��  �� ֛רִ ֲךָח �בֵ  
ChBheRI´M≠
Verbündete

-

חָ�בֵר
mp

י �ם ��  ֥וּבִ י � ְךָ֙ק �שִׁ ַחמ  
MaQSchIBhI´M»

Aufmerken machende
-

קשׁב
hi.pt.mp

ךְ   ֖ק �לֵ ְךָ֙לק �ו  
LöQOLe´Kh≠

zur Stimme deiner
-

לְ
pk.pp

קוֹל
ms.cs

ך
sf.2fs

י �׃  י �נִ ֽמְעִ ְךָ֙שׁמִי � ַחה  
HaSchMI˜I´NI≠

lasse hören mich
mache hören mich

שׁמע
hi.!.fs

נִי
sf.1s

L
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4  ֣ח ��ַחרח �׀  ְךָ֙בּ  
BöRa´Ch≠

entweiche
-

ברח�
ka.!.ms

י �  �� ֗דִ  דו
DODI´≠

Freund meiner
Onkel meiner

דוֹד��
ms.cs

י
sf.1s

ְךָ֙דמֵה־  ֽמְו  
UDöMeH-»

und gleiche
-

וְ
pk.cj

ד��מה
ka.!.ms

  ֤י ךָ ְךָ֙ל  
LöKh´»

zfür dich
zu dir

לְ
pk.pp

ך
sf.2ms

  �摘 ֙י � ְךָ֙צבִ  לִ
LiZBhI´≠

zur stattlichen Gazelle 
zum Stattlichen / ~Schnellgängigen-meinem

לְ
pk.pp

צְבִי
ms

   וא
°O´≠
oder

-

אוֹ
pk.cj

ֶנְךפר  ֣ח ��ֹאע ְךָ֙ל  
LöÕ´PhäR»

zum bestaubten Kitz von
-

לְ
pk.pp

עֹפֶר
ms.cs

י �ם ��  ֔י לִ ַחאיַָּ ֽמְהָ  
HJjLI´M≠

der Geweih verstrebten*
-

הַ
pk.at

אַיָּל
mfp

֖ק �ַחעל   
Ã´L≠
auf

-

עַל|עלל
pk.pp|ar.kaA.pe.3ms

י �  ֥וּרֵ  הָ
HRe´»

Bergen der
-

הַר
mp.cs

י �ם ��׃  ֽמְמִ ְךָ֙בשָׂ  
BhöSsMI´M≠

Balsamspez ereien
Balsame

בֹּשֶׂם
mp


